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כֹּ֚ה1
如此
H3541

אָמַר֣
说
H0559

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

שִׁמְר֥וּ
你们当持守
H8104

ט מִשְׁפָּ֖
公平
H4941

וַעֲשׂ֣וּ
–和行

ה צְדָקָ֑
公义
H6666

י־ כִּֽ
因为–

קְרוֹבָ֤ה
近了
H7138

֙ יְשֽׁוּעָתִי
我的救恩
H3444

לָב֔וֹא
–来到
H0935

י וְצִדְקָתִ֖
–和我的公义
H6666

לְהִגָּלֽוֹת׃
–被显明
H1540

耶和华如此说：你们当守公平，行公义；因我的救恩临近，我的公义将要显现。

י2 אַשְׁרֵ֤
有福的
H0835

אֱנוֹשׁ֙
人
H0582

יַעֲשֶׂה־
行–

את זֹּ֔
这事
H2063

וּבֶן־
–和人子–

ם אָדָ֖
人
H0120

יַחֲזִי֣ק
持守
H2388

הּ בָּ֑
–它

שֹׁמֵ֤ר
–那谨守
H8104

שַׁבָּת֙
安息日
H7676

חַלְּל֔וֹ מֵֽ
–不亵渎它

וְשֹׁמֵ֥ר
–和谨守
H8104

יָד֖וֹ
他的手
H3027

מֵעֲשׂ֥וֹת
–不行

כָּל־
任何–
H3605

ע׃ רָֽ
恶
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谨守安息日而不干犯，禁止己手而不作恶；如此行、如此持守的人便为有福。

וְאַל־3
–和不要说
H0408

יאֹמַר֣
说
H0559

בֶּן־
–那外邦人的–

ר הַנֵּכָ֗
–那外邦人
H5236

הַנִּלְוָה֤
–那连合的

אֶל־
–到–
H0413

יְהוָה֙
耶和华
H3068

ר לֵאמֹ֔
–说
H0559

ל הַבְדֵּ֧
分别
H0914

יַבְדִּילַנִ֛י
分别我
H0914

יְהוָה֖
耶和华
H3068

מֵעַל֣
–从

עַמּ֑וֹ
祂的民

וְאַל־
–和不要说
H0408

יאֹמַר֙
说
H0559

יס הַסָּרִ֔
–那太监
H5631

ן הֵ֥
看哪
H2005

אֲנִ֖י
我
H0589

עֵ֥ץ
树
H6086

שׁ׃ יָבֵֽ
干枯的
H3002

ס
section-break

与耶和华联合的外邦人不要说：耶和华必定将我从他民中分别出来。太监也不要说：我是枯树。

כִּי־4
因为–

ה  ׀כֹ֣
如此
H3541

אָמַר֣
说
H0559

יְהוָ֗ה
耶和华
H3068

רִיסִים֙ לַסָּֽ
–给太监们
H5631

ר אֲשֶׁ֤
那

֙ יִשְׁמְרוּ
谨守
H8104

אֶת־
–(宾语标记)
H0853

י שַׁבְּתוֹתַ֔
我的安息日
H7676

חֲר֖וּ וּבָֽ
–和选择
H0977

ר בַּאֲשֶׁ֣
–那

חָפָצְ֑תִּי
我所喜悦的

ים וּמַחֲזִיקִ֖
–和持守的
H2388

י׃ בִּבְרִיתִֽ
–我的约
H1285

因为耶和华如此说：那些谨守我的安息日，拣选我所喜悦的事，持守我约的太监，

י5 וְנָתַתִּ֨
–和我要赐
H5414

ם לָהֶ֜
–给他们

י בְּבֵיתִ֤
–在我的殿中

֙ וּבְחֽוֹמֹתַי
–和在我的墙内
H2346

יָד֣
手
H3027

ם וָשֵׁ֔
–和名
H8034

ט֖וֹב
美好的

מִבָּנִי֣ם
–比儿子

וּמִבָּנ֑וֹת
–和比女儿
H1323

ם שֵׁ֤
名
H8034

עוֹלָם֙
永远的
H5769

אֶתֶּן־
我要赐–
H5414

ל֔וֹ
–给他

ר אֲשֶׁ֖
那

א ֹ֥ ל
不
H3808

ת׃ יִכָּרֵֽ
被剪除
H3772

ס
section-break

我必使他们在我殿中，在我墙内，有记念，有名号，比有儿女的更美。我必赐他们永远的名，不能剪除。
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וּבְנֵי6֣
–和外邦人的儿子

ר הַנֵּכָ֗
–那外邦人
H5236

הַנִּלְוִי֤ם
–那连合的

עַל־
–到–

יְהוָה֙
耶和华
H3068

רְת֔וֹ לְשָׁ֣
–事奉祂
H8334

וּֽלְאַהֲבָה֙
–和爱
H0157

אֶת־
–(宾语标记)
H0853

ם שֵׁ֣
–那名
H8034

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

לִהְי֥וֹת
–作
H1961

ל֖וֹ
–给祂

ים לַעֲבָדִ֑
–作仆人
H5650

כָּל־
凡–
H3605

שֹׁמֵ֤ר
–那谨守
H8104

שַׁבָּת֙
安息日
H7676

חַלְּל֔וֹ מֵֽ
–不亵渎它

ים וּמַחֲזִיקִ֖
–和持守的
H2388

י׃ בִּבְרִיתִֽ
–我的约
H1285

还有那些与耶和华联合的外邦人，要事奉他，要爱耶和华的名，要作他的仆人―就是凡守安息日不干犯，又持守他（原文
是我）约的人。

ים7 וַהֲבִיאוֹתִ֞
–和我要带他们
H0935

אֶל־
–到–
H0413

הַר֣
山
H2022

י קָדְשִׁ֗
我的圣
H6944

וְשִׂמַּחְתִּים֙
–和使他们快乐
H8055

בְּבֵי֣ת
–在殿

י תְּפִלָּתִ֔
我的祈祷
H8605

עוֹלֹתֵיהֶ֧ם
他们的燔祭

וְזִבְחֵיהֶ֛ם
–和他们的祭物
H2077

לְרָצ֖וֹן
–为悦纳
H7522

ל־ עַֽ
–在–

י מִזְבְּחִ֑
我的祈坛
H4196

י כִּ֣
因为

י בֵיתִ֔
我的殿

בֵּית־
殿–

ה תְּפִלָּ֥
祈祷
H8605

א יִקָּרֵ֖
被称为
H7121

לְכָל־
–给万–
H3605

ים׃ הָעַמִּֽ
–那众民

我必领他们到我的圣山，使他们在祷告我的殿中喜乐。他们的燔祭和平安祭，在我坛上必蒙悦纳，因我的殿必称为万民祷
告的殿。

נְאֻם8֙
宣告
H5002

אֲדֹנָי֣
主
H0136

יְהוִ֔ה
耶和华
H3069

ץ מְקַבֵּ֖
–那聚集的
H6908

נִדְחֵי֣
–那被赶散的

יִשְׂרָאֵל֑
以色列
H3478

ע֛וֹד
还要
H5750

ץ אֲקַבֵּ֥
聚集
H6908

עָלָ֖יו
–归到祂

יו׃ לְנִקְבָּצָֽ
–除了已被聚集的
H6908

主耶和华，就是招聚以色列被赶散的，说：在这被招聚的人以外，我还要招聚别人归并他们。

ל9 כֹּ֖
所有
H3605

חַיְת֣וֹ
野兽

שָׂדָ֑י
田野的

יוּ אֵתָ֕
来吧
H0857

ל לֶאֱכֹ֥
–来吃
H0398

כָּל־
所有–
H3605

חַיְת֖וֹ
野兽

עַר׃ בַּיָּֽ
–在树林中

ס
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田野的诸兽都来吞吃吧！林中的诸兽也要如此。

]צפו[10
ketiv:他的守望者
H6822

יו( )צֹפָ֞
祂的守望者
H6822

ים עִוְרִ֤
瘩的
H5787

כֻּלָּם֙
他们所有人
H3605

א ֹ֣ ל
不
H3808

עוּ יָדָ֔
知道
H3045

כֻּלָּם֙
他们所有人
H3605

כְּלָבִ֣ים
狗
H3611

ים אִלְּמִ֔
哑的
H0483

א ֹ֥ ל
不
H3808

יוּכְל֖וּ
能
H3201

חַ לִנְבֹּ֑
–叫
H5024

הֹזִים֙
做梦的
H1957

ים ׁכְבִ֔ שֹֽ
躺卧的
H7901

י אֹהֲבֵ֖
爱
H0157

לָנֽוּם׃
–打盹
H5123

他看守的人是瞎眼的，都没有知识，都是哑巴狗，不能叫唤；但知做梦，躺卧，贪睡，

וְהַכְּלָבִ֣ים11
–和那些狗
H3611

עַזֵּי־
贪婪的–
H5794

פֶשׁ נֶ֗
魂
H5315

א ֹ֤ ל
不
H3808

֙ יָֽדְעוּ
知道
H3045

ה שָׂבְעָ֔
饱足
H7654

וְהֵמָּ֣ה
–和他们
H1992

ים רֹעִ֔
牧人

א ֹ֥ ל
不
H3808

יָדְע֖וּ
知道
H3045

ין הָבִ֑
明白
H0995

כֻּלָּם֙
他们所有人
H3605

ם לְדַרְכָּ֣
–向自己的路
H1870

פָּנ֔וּ
转向
H6437

ישׁ אִ֥
人人
H0376

לְבִצְע֖וֹ
–为他的利益
H1215

הוּ׃ מִקָּצֵֽ
–从他的端

这些狗贪食，不知饱足。这些牧人不能明白―各人偏行己路，各从各方求自己的利益。

יו12ּ אֵתָ֥
来吧
H0857

אֶקְחָה־
我要取–
H3947

יַיִ֖ן
酒
H3196

וְנִסְבְּאָה֣
–和我们要畅饮

שֵׁכָר֑
浓酒
H7941

וְהָיָה֤
–和要成为
H1961

כָזֶה֙
像这样
H2088

י֣וֹם
日
H3117

ר מָחָ֔
明天
H4279

גָּד֖וֹל
大的

יֶתֶ֥ר
更加

ד׃ מְאֹֽ
极其
H3966
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他们说：来吧！我去拿酒，我们饱饮浓酒；明日必和今日一样，就是宴乐无量极大之日。


